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Il était un petit homme

text & music: Théodore Botrel (1898)

avee simplicité arrgt. : Jean-Christophe Rosaz
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nota: this song is dedicated to Brother Frederic from the abbay of Citeaux in France,
he was a friend and such a good musician, his surname was "Petithomme".
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The little man's mother

Said to him one morning:

"At sixteen you are as tall as

Our bread bin.

In the city, you can make

A good apprentice.

But to plough the land,

You are much too small my friend,
You are much too small, Lady, yes!"

Saw a boatswain

Who laughed in his face

Saying to him:

"Nothing engages

Very new-borns!

You don't have an ugly face

But you are badly built.

To make a very small cabin boy,
You are too small, my friend,
You are too small, Lady, yes!"

In his palace at Versailles
Went to find the king:
"I am a Cornish boy,Sire, equip me! »

But the good King Louis the Sixteenth,

Laughing, said to him:

"To be a French guard,

You are much too small, my friend,
You are much too small, Lady, yes!"

War breaks out in Brittany

The following spring

And our friend enters the campaign
With Jean Chouan.

The bullets passed, numerous,
Above himWhistling, disdainful:
"He is too small, this pretty one,
He is too small, Lady, yes!"

However, one hits him

Between the two eyes.

Through the hole, the soul escapes:
Our friend is in heaven!

There, Saint Peter, whom he disturbs,
Says to him: "Get out of here!

We need a great archangel:

You are much too small, my friend,
You are much too small, Lady, yes!"

But, on learning the thing,
Jesus became angry.

Opened his pink cloak

So that he could hide there.
Thus brought our friend

Into his paradise,

Saying: "My heaven of glory,

Etiveau, August 2024

Truly, I tell you,Is for the little ones, Lady, yes!"



